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Exploration of the Active Use of Word Classes in Middle School Chinese under
the Theory of “"Noun verb Inclusion” in Macrogrammar
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Abstract : The phenomenon of "flexible use of parts of speech” in the teaching of classical Chinese in middle
schools has long relied on the Indo European framework of "separation of nouns and verbs" for
explanation, and there is a theoretical and teaching dilemma of "round chisel square hole". Mr. Shen
Jiaxuan's concept of "big grammar" and its core theory of "noun verb inclusion" provide a perspective
suitable for the Chinese language ontology to re—examine and understand this phenomenon. This
article aims to explain the core connotation of the theory of "noun verb inclusion", analyze the problem
of flexible use of nouns and verbs in the current teaching of "word class flexible use", and attempt
to propose that "flexible use" be regarded as a natural transformation of the function of Chinese
nouns (big nouns) between "reference" and "statement" in context. This article combines classic text
cases to explore the interpretation advantages of the "noun verb inclusion" theory, and based on
this, proposes teaching improvement strategies such as "downplaying labels, strengthening functions"
and "focusing on the whole, experiencing effects", in order to promote the transformation of classical
Chinese grammar teaching towards a direction that conforms to the essence of Chinese language and
cultivates language literacy.
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teaching classical Chinese

515

(LSHEESCRRERE (20224E/0) ) (DUTRIFR “MECHIRIR” ) £ “URELE" TlIsiel, HICRN 5l vz
FMMEE Y, AELETEAMSESD, EUPURRE S, PREEER" . APEECGE 3, R 214
HEMERT ., HUNERIENE “2iaE A shiA" “ShEE O BT CEBIET SRR TR, XA L
RESZAEEIRGE “EBla s RERIL L b, BN AISA RN 52 . A S IATERE, ENIEREIRE (I RS A
W) AMHEX Sy — BB BN, B TR .

R—fRRT A EA, AEIARARR: MO “H3Gi” Wkt EFSTHRERE BN BRERA A
HIAEL? SEAAEEREANBICT, FEFFERATREERME A B, SIECLTE FOBT AR, SOk B R FUMR IR . AR

MEER: FAXFR2023FEBRTETFHLMNFARMUBTENE (NEFRFEENSHLECHTHA) (MES: 23YYC318) . IWREMEAZHLHAARNE (ATE
BEIRANTE <HULIRIE > REEMHFELAR) (MBS XIGY202445) HIMERIERR

Copyright © This Work is Licensed under A Commons Attribution-Non Commercial 4.0 International License. | 023



#ZF53% | TEACHING METHODS

e LR

PO S AERY Z WA —— KRR F . " XA T AToEsk, RasEm” mazstt.

HIESCAFRN KRR WRHAZG S B, AR — B AL TARA B E R . ek, TURIATHE
MBAFAN R ZR, THEAERR: SRFIEN—NREE, Wy “ShERE" . Irashdd A A EE (Fafk) |, [H#1H
HAMEASRRELE GRIFN) o 7 2, JUBRNEZESOR— PSRN AR SBERunE" CRE) |, AR ARG 2R
(9, AHEESEE FET (RS ) M1 BRIk WA eI o

SRR G ST B SO se, Sl @l G A" 3G, IR “Fsr , T
Wil “FEE” RS DA SR AALIL, FRRET IR RN,

—. AR “BEEE” NBREVUNEENRS

MBS “FEEE” DB IR e
RACARBETHTE Tidek (2009) AHEIRERI &R . 1A
AP B e — Rl e K2, DUBNREERA&ELER, A
BEENE, R e TEAGE (EEASIRIEPUPAE, e
P, WREPR:

G

ENERiT it

1 EPEREFRIEERIEIA. 3R, ARSI IRRIE, 2009)

TSELEIE I PR R RIS RE AT R R T X — WL, B
K, EIRCHR AR R, shiE JUE R, SORTE S
WMESE, AN BEREHOETE, CeeMEER FIIGEH
WL BSARERIIIRE AT ARSI B MRS A
HEE” R, DURIZIRESSE “Si8AH" sea2iams)
TR, TESDEVERET, BRAERATEAE, ARG TEe
KRG, WETENE “FiEE”" EIORTARISOUE KTz
MRS, BONTEEMEE NI S He i R B R
PANJETH

(=) BEZE: M “4un” 3 “G&n”

EIWH 2 “AEharsn” 18R, &L P EAE B R
(anE 1), DhRgEE . PUENLE “#Ehas” E, i
—MREE CREE ), FE@ s T HP RN R X%
P T IR RS E R B AR RE, ATRAE riE A5
CE; TR EIRET, Mt bl Rk
HIE, IREMIIRE. 78 “Fshasr” T, “VEA” BiA Lk
AT o TR “FEhEET W, P WA RO
WHEZHRERY “SEBL” o SEXAMAAS gt — MRS TR SRRR DR
ZEG R, BEARRATR, HRBE e —BiRs Bes L.
fltn,  “EEORGERIRER “EET XY, WiEEE
B HIBRE S, FE CONER, Bz s, HERE I aERL
S

(Z)AfNZZE: M “RNGISN 2 “REES”

“PENEE” HIGI, X RE R RS LI DUTE AR
PEER T, T DOHELL AT AGUSIN . 35 5 I SE

TIEM, AREEEET RS B, WED RIS
SR EE B, TR MOEEHE . RIS A e IERE =
TR EFRI.

—. DT “A%ER” BHFEPNEERB

PL 3@ s” Mg SONSHTES:, PR =N TS AT

—RENESEAT, HUREIE, HEwATER “Fshiaa” e
NUHERRRREDUEIL S, ey IR At i, KR AR DR
BHBRIAN BT o X SEEEAE O, FARIRE
FEICIZEE AL “HIoN FUN L, TR RS S A S, PR
e, Z2ATRe. TR IR TR AT SR E R,
BT 5 SR AR S TR BRI IT 7 AR SR AR . 2
AR CHET 2 “AfFhT, HIRLREGURHEE B TIPS
MR AL . ZRRIRDNT, Bl IR s
M, BLERASIE . RERAISCARHE, (#3) . HalE AT IR 2
HARBLETT AR RERGSE, # aX LFE P, R AN
BEE B SCE e R “BERATEE IRE H AR,

=. “ZBEE” AENTH “ER" BEE

PMEIRSZ, S mEEges =, SHiiRimESm i
RN, R “PUBRAR, WITHERS ME
SRAAEHGE, AFITSEI UG & ORI e X —H
bR, DUREAISS G200, SR sh & I TR

(—) “EFRZIFRAR" MThEESEM (&4 “B&fER)” )

Bl (Bz2W) (M=oe) « PR, #z. "

W ergdR T MR CHtl” hEhiE, TR CEET
VAT REAETESIPLASETL, B AN B R —ARESE TR B
Rk RO AR AR, DA™ A AR I fre BRI ) S
IR, (& AMRGET "B MRz "B o EAUTE
CRTEET W RN BESSARAR, Al B A
P, HARR R R AR T Az AR RN, T2 DO RS fERIL
pRE s

(=) "BRIRZVIEFR RMYIHEESEM (&4 “ShiER” )

2. CEPhEH) ((£[F) ) . “JORE, M, B
R 7

024 | Copyright © This Work is Licensed under A Commons Attribution-Non Commercial 4.0 International License.



Wk MetgdE RT mBhiE CHAL” aAAA, T R
RPN REFE SR BRI, R M8 “sh&aid” , R
SRTIHRAR “HUR™ X7 e “REE” E—40R. H IR #,
e A T RO . RN B, S R TR e, KR
Y E IR X ENE T SORSIH (31840 A RLRSERR
M, SREAMRIIREI AR I, TR

(=) “BHERIHER" NIHEESEM (B4R “HER” )

I3 (BRpta) (ASiE) « “BESRIEREL.
Wi ChE” CgL ASREMINELE ORSH Mg ) 78

ILiEsE, HIDRBsCBA R0 “BAazEmm g™ (1, &
W) o IR E AR TR, BRI AR, [
FYAGFRELR MM EL NI AT Sk, — (BB, WP ERAERT ISR
TWHERIRAR Lo X FFER DR FB LG AN R GRS R R

M, EF “B3E8” RiBREMOEFRE

BT BT, JF SRR O IREAAT h E
FXTHRAGHE" SRR EOIREER" Fr S (LSRN
R, AT DU AR -

(—) &b “ER” 5%, EESCERHEW “ThaE” =R

TESCH CH A, M RRMIR AR a7 SEARIERR
8, B S| S BT T R R R SCEL 2SR PR sRiL 2
BIRTRE. HaEsert WA XN JE TR e 7 AU
N, B A AR A, BREPRE AT At AL
FHEGXRET T RGBS CBRTE AT g% )
CZEATRIIARGN” W, FURSEN )" SR O E, TS
SEEAk e )7 FHH R R AT AR SR
AR ERERIEEERETE, KT O MAC AN % 1o B 45311 25670
TBRUETR, AR T RTINS IaEF AR .

(Z) ZRBHIER, REFSRIANR

WAL PR AT =0, RAE BT s G = ot
TTiR, HEERCAFI FEAESEIENA . AR, SIERE
FEHEERK, LAORSTEE R A AR AR B

243t

n, i CEPNeR) “BEARE" N, AOEER R kg
HOAERMIREAML, THERARD: Al “R” HE N
“REET TERERILE S R S AR E MR IR
RIS ST EE S XA A BT B St A R
H.OPS. RG]

(=) BRESESIAN, REEBIERA

FE43 FI B ACHLUE =5 (O Th Re A M Se i) (i —
TTOCEAERT REE L &) Ed AN, e RE]
PRI AR S SRR MO, TR DOE — AR (I
Fr R ANZHZURI G PRI BLE,  BERBFE(RA A4 2 5] SR 3T
DRLERE, MAEMEHSBUAIE I, Hae Al
SR LB BB X — N, SE3REF R

(M) &H23MES, EEAPRK

FESCH SO, ROE A A B — iR, it aKsh i
E55. W ARz Asfy BRI E RRUE — MRS A
s BURE—BIAISC, Sl CThReR Y B kB TR R
5o EREHEFEAY, FAERRERZM AN TOE e AR
PRI

Mz, WHRIESAR “HEiaE” BIe R h b O fiE g
T RO T eSS e S, A B T TR AR AR AT
SEIRDURIE R A R RR B, S mT A
PEISEIE AL, TOSeLE RTINS SOAEIE F A e m 2R,
RO AR SCHEER A T AR . B TRSIES R KR
T ECHT R PAASCE SCHEAT ST BR, HOE R
IR, THRECAE R, X an e A 5
PAB H FITRRTESE BRI DUE AR, Rl 96 A
AR EALICAE T IS SREOATUE BB 1
RN TR RBARIESE TSN “HAS" o Xt B T A AR
BURICIZRI AR, KR TR T IOR B S E . 297, &
& Iz b, ATTTERZMAE S SN S vk, A
BRI TR = S . MU BUEAMRE OS2,
AT HREE LRI AT,

[1] ARABES JEEAR] (M), ALt BSSEIARE L 1985,

121 PRk . AT (M. LA« RS EITE |, 2016,

[BIRVE =0 ciF = EA ] S F R FR (M), Aba  BSSESE , 2019
[41TLFIE . FHEDU RS A
[5] FRGH . DUBERA TR (M]. b5t « BSSEIRE , 1979.

MILGIESEN A E” W AL 2022 (04) .

Copyright © This Work is Licensed under A Commons Attribution-Non Commercial 4.0 International License. | 025



	大语法“名动包含”理论下的中学语文词类活用探索

